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DEBRECZEN
A DEBRECZENI ÉS VIDÉKI FÜGGETLENSÉGI PÁRT KÖZLÖNYE.

Egy évre 
Fél évre . . 
Negyed cvre , 
Egy hóra . ,

Helyben :
Előfizetési árak:

10 KOI. 6 üli.
Kel év 
Negyed évre

Egyes szám Ara 4 fillér.

Vidékre küldve :
Kyy évre . . D- kor. — fill.
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Fös/.orkos/tu BENEDEK IÁN0S.
Felelős szerkesztő : Ifj. MÓRICZ PÁL. 
Kiadók: HOFFMANN és KB0N0V1TZ.

SS"
Hirdetési dijak:

bon petit nor 10 filler. Nagyobb terjedelmű én tnfibhzór 
hiidetenek jiitányonan. Apró bildete« raindeo esó 

4 fillér.

A debreczeni album.
— És uz öt lovakról. —

Debreczen. mi'ijus 8.
Kiss Ferenc/, festő és fényké­

pész bizonyos szerényebb anyagi 
segélyezésért folyamodott a ta­
nácshoz, hogy a Debreczen és 
hortobágyi népéletből felvett — 
valóban eredeti és pompás fel­
vételeit — egy »Debreczeni al­
bumba“ állítva össze — kiad­
hassa. A tanács most elutasí­
totta a fényképészt, kurtán szól­
va, nincs pénze a városnak ily j 
fajta kulturális czélra.

(in - 1.) Ezen leírt tényállás, a 
»Debreczeni album“ mostoha sorsa 
más egyéb mostoha eljárásokat juttat 
eszembe. A »debreczeni album« kiadá­
sának támogatását én üdvösnek tar­
tottam volna. A debreczeni magyar 
népélet nem egy — veszendőbe indult 
— sajátságait, jellemző oldalát még 
nagy idők múltán is híven, érdekesen, 
tanulságosan mutatta volna be ezen 
képes könyv, mely később a tekintet­
ből is tanulságos könyv lett volna, 
mert a képgyűjteménnyel egyidejűleg 
Írott szövegben is (ismertették volna 
hivatott írók népünk szokásait, tulaj­
donságait.

Ezen szép gondolat kivitele most 
már valószínűleg örökre elmarad, mint 
ahogy itt Debreczenben a csökönyös­
ség és közönyösség miatt már oly sok 
szép eszmének kivitele meddőségre 
lett kárhoztatva. íme itt volna pl. a 
„városi néprajzi múzeum“ szervezése 
is. Vajon melyik vezető kulturférfiunk- 
nak jutott eszébe olyasmivel foglalatos­
kodni, hogy noha bár a városi épüle­
tek egy szerény kamrácskájában is 
helyet szorítson, a hol a veszendőre 
hajolt debreczeni eredeti, erős ma­
gyar népéletnek a tárgyait, az eszkö­
zeit, a különlegességeit gyűjtse és a 
későbbi utókornak bemutassa. Mert 

1 gyönyörű dolog az, hogy pl magyar 
j múzeumainkban a csokoládészinü bo- 
I tokud és egyéb szerccsen polgár- 
i társnak, — teszem a nyám-nyám 
népnek ott láthatjuk a kelevézét, a 

! a fakanalait, a kezdetleges agyagesu- 
porját, de ha tulajdon véreinkről, a 

í magyar föld népéről keresnénk emlé­
keket, az már idegen, az már ismeret­

ben itt. A föld népe által századokon 
át őrizgetett, fentartott különös ösere- 
detiségü eszközök, viseletek a mai si 
vár, kapzsi világban ekképp pusztul­
nak el nyomtalanul, pótolhatatlan ká­

rosodására mind a jelen-, de még in­
kább a későbbi kornak, a midőn 
már nem nyílik alkalom, hogy megis­
merhessük, hogy gyűjthessük e nép­
életi különlegességeket, melyek isme­
rete nélkül pedig hü képét soha sem 
fogjuk megösmerni népünknek, mely 
nép a földbarázdáiból emelt magának 
századokon át várat. Ma mar ez is 
szalad a lábunk alól.

Pedig csak itt Debreczenben is 
micsoda gazdag kincsei, őseredeti ma­
gyar tárgyai rejlenek népéletünknek ; 
a pásztorok karámjából, az öreg czi- 
vis házak padlásairól egy a maga ne­
mében páratlan becsű néprajzi, népé­
leti gyűjteményt még ma is össze le­
hetne hordani, ha a város urat csak 
némi figyelemre is méltatnák az. ily 
törekvéseket. Vedig másként nagyon 
szeretünk nyalkálkodni a magyar pom- 
pázásokkal. Olyan dúsan kisujtásozott 
városi hajdúkat még a mesében sem 
lehetne találni, mint a mieink, városi 
fogatainkat is csak akkor becsüljük, 
ha legalább „üt ki“ van az öreg vá­
rosi bárkákba fogva. Azt mondom én 
arra, hogy varrjunk kevesebb sujtást 
a város embereinek a dolmányára, a 
„lubul“ is legyen elég négy vagy két

Rákóczy Ferencz története*.)
A „Debreczen“ tárczaja.

(Selyemhajn Ferencz és a vén csatlós.)

Soiycmhaju szép Rákóczy ferencz 
játszi gyermekkorában, az ősi fegyvertár kin­
csei között, még látta az a buzogányt, mely- 
kel egyik őse, a bzt.-Luszló idejéből Bútor 
Opos az ecsedi láp titokzatos ligetei kozott 
a vidéket rettegtetö óriási sárkányt le. lie. 
Nagyanyái ősei ettől a daliától származtak. 
A báthoriak, Büszke fejedelmi család. Anyja, 
a szépséges szép magyar nő, a valóságos 
tünderkirálynö, szép Zrínyi i nna, a torok­
rontó Zrínyiek és Frangipanok deli, tüzes 
családfáján nyílott ki o'y csodaszép virággá. 
Az ö apját, a büszke magyar Zrínyi l étei 
dalmát-, horvát-, tótországi bánt, mmt úton­
álló betyárt Nádasdyval, az aranyliaju tinta 
Frangipánnal, nemes vértanú társaival egyu 
lefejeztette az osztrák a uemetujhclyi gyá­
szos börtönben. Nem más volt a hunok . 
a magyar népet alacsony szolgnsagabul 
szabadítani akarták. K büszke faj őst jogait, 
hogy visszaszerzik az osztráktól, erre szó

•) A budapesti .országos könyvkiadó" válla­
lat kiadásában a magyar földnépo mamára •• 
mintegy 11 iv tartalommal jelent meg, ” ‘ n 
Ferencz története" Ifjabb Móricz s| " ■ •
kából mutatvány a mai tarczaczikkilnk.

vetkeztek. Hóhér halál lett a jutalmuk. Az, Ilona övogyi 
osztrák császár nevében sújtott le magyar- német, mert 
hon legelső nemeseinek nyakára a hóhér 

1 bárd.

kezét . . . Szaladt akkor a 
a bikadulomból egyenest a 

vágtatott a szerelmes kuriicz

Atyai ágon a magyar szabadság első 
bajnokait dicsérhetjük selyembaju szép 
Rakiczy Ferenc -. ősei közölt. Török, né

csutumezöre 
király.

Selymes hajú szép Rákóczy Ferencz a 
lepke kergetésbe belefáradva, az öcsédi var 
üreg széles bástyáján, a vén ágyú talpara

rettogtette Becs zsoldosait. A .nagyur fold,, tűk - ;;rcylU vil6zi forradásokkal
a magyar nép szabachaga voh « I íurilzdálta a kard. Ö meg lobogtatta a zászlót

„„=,161,6,= kiülve, .„„„6.6, »«..1 viirro* h.tdi „. . . (,rt
««la. «*»««>» « 'Ä f.”.=“SíílSI * L»d M*.
golyótepett zászlóit . . A v.ukastcly .* y , y R‘dicsőség, régi vitézség. Agyerek
fái alatt gyönyörű kórusokat énekelt a pa- j.• K hazaszeretet, a szabadságimádás, 
laki kálvinista diákkantus. Aranypatak vo , ‘fösszetartás mamoritó szavait ugy szívta 

[akkor Faluk es a Rákóczink a magyar kai- ‘ “e inint a méh a hamvas virág
vinistílk elöharczosai.

Azonban selyomhuju szép lUköczi he 
rcnczet Juliáiika bugával együtt a szent mi- 

lsére oktatta nagyanyja, :i buzgó Bathon 
Zsófia, édes szivii szűz Marinunk buzgó tisz­
telője . . . Nohnbár még a mostoha atyja is 
protestáns volt Rákóczy Feroncznek, a rettent­
hetetlen kuruc* király Tliököli Iinro fejude-

lelke mélyébe, mint a méh a hamvas virág 
illatozó mézét. Ökle összeszorult a gyereknek. 
Szeme az édes magyar érzéstől kunyhó láb- 
badt. Napáldoztaig elhallgatta von a csulned- 
zett öreg csatlós regéit, atyáinak dicsőbb 
hajdankorából. És az öreg ágyutalpan üldö­
gélve — midőn letekintett az ecsedi láp mély, 
rengő ringó bokrólás nádasai közzé, mintha

betétien kuniez király Thokoli Imre eje v-; • h 8 vil6z kuruez vitéznek ko
lem, a ki a fiatal Rákóczy atyának* Ju"J I olL lengett volna ott A bölömbika
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DEBREGZEN 1901. május 8.

lovas fogat, ekkor talán — nem is 
mondok sokat, egy ló árából is jutna 
— ilyfajta kulturális czélok elömozditá- 
ra évente pár száz forint. Mert 
például ezt a néprajzi múzeumot, ha 
mindjárt szerény méretekben is, de a 
közös jóindulat mellett évi pár száz 
forint áldozásával is fen lehetne tarta­
ni, gazdagítani. Szeged Íme - mely­
nek a kultúrája felé szeretjük a deb- 
reczeni művelődést felébe helyezni — 
hatalmas városi múzeuma és képtára 
mellett most elhatározta a néprajzi 
gyűjtemény osztály szervezését is, mert 
ott belátták, hogy a népélet emlékeinek 
a rohamos pusztulása mellett nem 
lehet, nem szabad tovább halgatni a 
magyar néprajzi gyűjtemények szerve­
zését. Annál szomorúbb tehát, hogy 
mi itt Debreczenben még ma is csak 
az „öl lu“-ná! tartunk ős közönyösen 
nézzük magyarságunk, törzsökös ma­
gva!' népünk emlékeinek, tulajdonsá­
gainak, jellemző különlegességeinek a 
zsibpiaczokon való elherdálását, a 
földnépének idegen rongyokba való, 
önérzet nélküli álvedlését, a „jiiger in­
ge sa hortobágyi csikósokat.

tömeges ólotkoezkázlatús megszüntetésének Marokko elfoglalásával legalább dél felöl 
szükségét, azóta a lapok állandó rovatot teljesen uralhatja a Földközi tengert. Fel­
nyitottuk a háború számára s a nemzetközi cziaországnak Marokko éppen annyi, mint 
táviró alig győzi a hadi tudósítások továb-1 Oroszországnak Mundsuriu. 
bitásút. i tibbe csak egy hatalomnak lesz nyo-

... ! mósubb beleszólása s ez Anglia. S a n,..Két háborúja mar vanaz ombenseg- rokkoi szuMn már ol is küldto köv‘a:
nek, az egyik lont Afrika de i icszu ,i Londonba, hogy kikérjék Edvárd király ti
höng a másik Keleten a mennyei birodalom mogatásiit HoJy az a„gol király mivel f0gf' 
szivében. Egyiknek a vege sem a í ,J ’! megnyugtatni a küldöttséget, nem tudiuk valamint az sem számítható ki milyen l a- .J flLszszük ho Angolországnak £ 
tusa lesz a kultur államok gazdasági fejlő-1 o n V huboru ' s nehezen

erejét annyira, hogy 
! még Észak-Afrikába is küldjön hajót és em- 

. J bért. Mert elvégre Angliának az ereje sem 
,,., l?ye,SZ* ! kifogyhatatlan. A marokkói kérdés felvetése 

kedni kivan. 11a Angolorseagnak Del Alrika , (G|lat sokkal szerencsésebb fogása az orosz
1 külpolitikának, mint akár a touloni, akár a

„,ue o- j a Délafrikai és kínai
desérc, jovo viszonyaira, b most azt halljuk, mm sz(,tforgácsolni 
hogy a löldgomb ogy harmadik pontján is | 
meg fog indulni a vérontás.

Francziaország Marokkóban

maczedoniai kísérlet, vagy a szerb-orosz 
katonai konvonczió lanszirozása. De itt is 
attól függ minden, hogyan viselik magukat 
a frunczia parlament és a franozia csapa­
tok. Ha helyt állanak, akkor nehány hét 
múlva észak-afrikai háborúról is állandó 
tudósításokat kell majd Írnunk.

I j háború.
— Budapesti levél. —

Budapest, május 8.
A világbékés hangulat iróniája, hogy 

amióta a népek olyan nagyon áhítoznak a 
habom kiküszöbölésére s az illetékesek

ban s Oroszországnak Kínában szabad ide­
gen területeket foglalnia, miért ne nagyob- 
bitsa Francziaország is gyarmatait Afrika 
északi részében. A marokkói szultán azon­
ban idejekorán észrevette a francziák ké­
szülődéséit s egyelőre csak u maga módja 
szerint igyekszik ellensúlyozni azokat. Uta­
sítja az Algír határán lakó törzseket, hogy 
törjenek be szüntelenül Algírba s akadá­
lyozzak meg a francziák katonai műveleteit.

Énnél rosszabb tanácsol ugyan senki 
som adhatott volna a marokkói szultánnak.
A Iraiicziáknak ugyanis eddig nem igen 
volt ürügyük Marokko megtámadására s a 
katonaság koncentrációját azzal indokolták 
meg, hogy biztosítani akarják Algír deli ha­
tarat a szomszédos törzsek nyugtalanitásai 
ellen. Most azonban, hogy a marokkói szul­
tán rondcléte ismeretessé vált, a leghatáro­
zottabb formában megizenlietik Marokkónak nemcsak történeti, hanem 

i háborúi. dráma is akar lenni, akkor

„Ocskay Brigadérosról“.
ii.

Ha történeti dráma, ez az „Ocskay 
hrigadéros" akkor a történeti ólethüségnek 
és a valószínűségnek nem kellene hogy 
olyan kihívóan fittyet hányjon. Ha pedig

pláne nemzeti 
az illető ncm-

z a dolog is a pélervuri külügyi ta- ^tnek a története és szeplőtelen múltja iránt 
nácskozásnak az eredménye. Oroszország kell° “ítélettel kellene viseltetnie . . . 
minden módon foglalkoztatni kívánja u nagy- Most térjünk át azon aeslethikai okokra, 
hatalmak diplomácziájál, hogy végre vala- uielyek miatt az „0 eskü y hr igád é- 
hára keresztül vihesse Mundsuriára vonat- ,r 0 s“nak józan elismeréssel adóznunk nem 
kozó terveit Kínában. K czélja elérésében ^c*ict us 110,11 szabad.

olyan t'enhungon hirdetik a humanizmust és igen jó segítőtársul kínálkozott gall szövet- 
a humanizmussal össze nem egyeztethető í sógese, aki egy cseppet sem fogja bánni, ha szép

Mi az,aestethiea ? Nem egyébb mint a 
a kellemes és tetszetős dolgok iránti

ges . . . Ámde mar kiáltozott, már kereste 
a lialal fejedelmi urlit a nugyanyó, Balhori 
Zsolia nagyasszony. Vecsernyero harangoztak. 
Ilyenkor a templomba kellolt aieuui.

A leáldozó nap piros zománezot vont 
a vén csatlós sebhelyes arczára. A láp süppo- 
dékes tengerében jajgatott, sivilozott a 
milliónyi vadmadár. Az üreg csatlós sodor- 
gáttá hosszú ősz bajuszát, csóvalgalta idő­
vé n ü 11 vén lejét. Szikár tenyerével nagyol 
csapott a vén agyú rozsdás hátara.

Hajdan nem asszonynénéimék nevel­
ték a Kákóeziaktit, az elégedetlen öreg csat­
lós bajusza alatt óképp dörmögött. Bizonyára 
kálvinista sznbadhajdu voll az öreg, azért 
sértette fülét a kápolnából zendülö pápista 
zsolozsma.

(Az ezustpánezélos nagyasszony.)
Mikor a váradi pasa Thököli Imre 

kuruez királvlyal megkústoltatta a „fekete 
levest“ és vasra verette a magyar szabad- 
ságbarezosok első vezérét, aláhanyatlott a 
kuruczzászlók dicsősége, felbomlott a ku­
ruez sereg. — A jobb hiszomüek hüséges- 
kut fogadtak a császár tábornokai előtt. 
Más keserű leikiiek ismét inkább a bujdo 
sást választották, nohabár loroiigyosodtak 
is. De bebizonyult, hogy az elégedetlen vén 
csatlós méltatlanul vádolta a Rákóczi ház 
fejedelmi asszonyait, mert midőn már a 
szerencsétlen kuruez királyt legerősebb vi­
tézei is elhagyták, felesége, szép Zrínyi 
Hona a munkácsi várfokon még mindig lo­
bogtatta a kuruez király és a magyar nem­
zeti szabadság utolsó zászlaját. S -lyomhaju

Fereucz fejedelem akkor tizenegy-tizenkét lyóbis csapódott az ostromlók vaspánezélos 
évos|lehetett; mert 1676. szeptember 4-dikén sorába ... A fiatal Fereucz urfi tapsolt
született a borsi várkastélyban.

Zrínyi Ilona ezüst panczéll öltött feje­
delmi termetére. Aranyhüvelyes kard simult 
az oldalán. Selyemhajánál gyönyörűbb pa 
hist még nem takart vitézi panczéll. Móré

ilyenkor. Pusztul a német, a virágos magyar­
föld megrablói.

Az öreg csatlós, a zehernyás vén sza­
bad hajdú elégedetten mosolygott a feje­
delmi urfi örömén. Megtanította Ferenczet--------- r> •«*■»!** v tuuí.1 piujtiLu. m v 1 u ■ ueum mii ui uiiiuu. itUiiLUllíl r

szén lengett aranycsillogós sisakján a hófehér ágyút irányozni, ágyút sütögetni
Ir/Vn.-'ii /vf/t 1 1 A ív. ■ I 1. • -1 I " 1 I. ' it I . . ....kócsugtoll. A munkácsi vár védelmezői, a 
marezona kuruezok szent áhítattal tekin

koraérett gyermek az osztrák rablókra ágyu- 
zott. A^ var virágos kis kertjében gondtala- 

a bimes szárnyú
...ni« t á \j nmuufcua OZő.Ill lUllldlliAl lUKUl- ''Ult. IA Val VlIugUS KI

tettek a felséges szép, felséges nemes nagy -, nul röpködhetett felőle 
asszonyra, ;< ki a várfokáról tovább két lepke, 
even át visszaver'0 a tapasztalt osztrák ge-1 A gőgös Karaffa, a rettegett eperjesi 
neiahsok minden rohamát. Jól tudta a j véreb, nem is vívta volna meg soha a mun-
vedrr™.1‘rMilZ,Ut^ ,SZ1‘badb^lylij:U kiicsi sziklavárat. Absolon nevű munkácsi 
merer I ‘ **or.t ,u Srufi ««i-, főtiszt árulása játszotta azt osztrák kézre,
moniert Frdeívi is ! , ara ,fllst:! Ez a íőember szándékosan pazarolta el az
MÍhólv A sH..!n1mht d a,( ko,ja'sz '1.el1ekl I élelmi szereket. Miután Karaila az ezüst 
nodie -íz átfiúoiV K'nTi'frílU I mabryalddldön pánezélos fejedelmi asszonyt a többszöri 
zol! ik ve P ,, n dragonyosai ,huJ-: sikertelen kísérlet után, most újból felhívta 

ság bírátjaü! K J ’ “ “emZcU szabad-:11 bárnak becsületes feltételek mellett való 
n„ , , , . . j átadására, a nagyasszony látván a kipusz-kon .. '"tv ztzln K ,y , iS1 ba,slya" ítitolt élelmi raktárakat, aláírta a felajánlott 

he"otlei! dühtől a« “ labor,lok t«-1 feltételeket. Férje számára nem alkudhatott
táborból, a‘melynek megvételét“ “ha^S’1 ^ kcgyc.lmct, dti a. fejedelmi árvák minden 
seggel cl nőin érte íz .*);„« ,. vitéz-, vagyonát, katonáinak bántatlan elvonu-
eínyeVte Mert á marczo 1 vzh a • U1tjan! >4s41 hiztositotta. Levetette az ezüslpánczólt.' 
az oröslclkü eziistnánpyóJos f •°*'i ^zivv^en’ Zuhogó aczclkardját ketté törte a hűséges 
szony‘szivében ne! esökkL £vé" <-s'“l««. Midőn a várátadást aláírta, 
Mint a liarcz Istennője', olyan voll a naey'; ^y^silruhaba öUőz.őtt, szivszakasztó mély fáj- 
asszonv, a midőn seíjemhaju Ferei.cz fiát Bon" V küscrvosen jaJdult fcl Zrl,iyl
kezénél vezette és bátran körültekintett a hás- ,, , . .tyákról. Odalent hemzsegett az ostrornseieir L „ Hat ^yna. jutottam, hogy szivem 
zagyva népe. Megannyiszor szétriadtak, mi ! aláírnom“^ karll0ZtatáslU 011 magamnak kell 
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nemes ízlés és finom érzék tudománya. — 
A költőnek és Írónak aestethikai érzékkel 
kell bírnia,különben nem költő és nem író.

Az aestethikai bübájra és hóditó külső­
ségre anuálinkubb rá van utalva egy mü, minél 
népszerűtlenebb az a tárgy,a melyet abban a 
mester feldolgoz és annál nélkülöz,lietöb- 
bé válik az acstethicai kellékek túlhajtott 
alkalmazása egy mü alkotásánál, minél el­
fogadhatóbb ős íépszerübb a maga termé­
szetes egyszerűségében is az a tárgy, melyet 
a költő feldolgoz. — Az acstethicai külső­
ségek alkalmazása tehát a tárgy durvasá­
gának csiszolására s a durván ható termesze- 
szeli igazságoknak a jóizlés kedvéért való 
elferdítésére valótlan sziliben feltünteté­
sére válik be legháládatosabb eszközül.

Van e valami népszerűtlenebb és meg 
vetésre méltóbb ezen a világon, mint a 
minő egy nemzet előtt lehet legszen­
tebb ügyének elárulása s> szabadságba r- 
czának megszégyenítése és pellengére ál­
lítása ?

Szerintem nincs.
Ha egy nemzet — a gaz árulót azzal 

honorálja meg, hogy leülteti a fejet, vagy 
akasztófára huzatja, — de aztán nem fog­
lalkozik tovább véle sem történetében, sem 
irodalmában, sem drámákban, sem mesék­
ben : ezzel tökéletesen leszámol az áruló­
val. Gazemberek ennél többre nem érdemesek.

Ha a szépirodalom művelése terén az 
aestetbikanak ezerszer nagyobb jelentőséget 
és csodatételt tulajdoníthatnánk is, mint a 
minőt az méltán megérdemel és vindi­
kálhat magának : Szabad-e az aeslethi-
kát arra felhasználni, hogy egy nemzet előtt 
legszentebb ügyének elárulóját a tisztelet 
és a kegyelet glóriájával aranyozva mulas­
suk be. — és az ö gonosz tettének okozó­
jául egy Rákóczy Ferencz gyengeségéi es 
liliputiságát mutassuk hu. - a ki olyany- 
nyira báb és kigunyolható játékszer ud- 
varonczai kezében, hogy egy „Ocskay 
László" a labanezok réme, a kuruez magyar

napján nyílt fel Karaffa hadai előtt. Ük vígan 
verték a rezesdobot De tárogatóját össze­
törte a bánatos kuruez. A bástyáidról le­
tűnt az utolsó kuruczzászló is. fis szép Ma­
gyarország hasonlatos volt, mikor végrom­
lásra, hervadásra hajlik a virág . . . Sze­
gény, szegény kuruez király mindent el­
veszítőn.

(Lipót császár nagy kegyelme.)
Az osztrák történetírók nagynak neve­

zik Lipót császárt, aki oly vérebeket szaba­
dított. Magyarországra, mint Karaffa is. Fö- 
tábornok volt, de inkább illett volna hóhé­
rok mesterének, gyújtogató, gyilkos rablók 
kapitányának. Eperjesen mészárszéket szer­
vezett. Hanem Karaffa a vágó jószág helyett, 
Magyarország színe javát gyilkolta, pusztí­
totta ezen az eperjesi mészárszéken. Válo­
gatott, kegyetlen kínzásokkal gyilkolta az 
elsőket, kiknek bűnök az volt, hogy mag a- 
roknak születtek, magyarságukat nem tagad 
Iák meg soha. Vagyonukra is ácsingózott az 
aranypasszomántos rablók«pitá«y. Magyar 
vérben fürdőit, rablóit aranynyul tömte a 
zsebeit. Dvagonyos katonái a népet húhé- 
rolták . . . Ilyen volt nagy Lipót császár 
egyik belső bizalmas embere, a másik jeles 
meg Kollonits bibornok volt, aki a magyar­
ságot előbb koldusbotra akarta juttatni, 
aztán pápistává keresztelni, hogy végül az 
elnyavalyodott nemzetre az osztrák plundrát 
is feladhassa . . .

Ilyen emberek tanácsát hallgatta nagy 
Lipót császár, aki Thökölinét, a két Rá­
kóczi gyermeket fegyveresekkel kísértette

L> EB REGZEN

nemzet győzelmeinek menyköve, villáma, 
nem járulhat a fejedelem színe elé s nem 
érintkezhetik vele, mert az udvari laká­
jok nem engedik azt. Hanem akkor, a mi­
kor egy ilyen magas vendég, egy dicső 
h advezér érintkezni akar a 
fejedelemmel, — a fejedelem tivor- 
nyázik, vendégeivel dőzsöl, kutyákat idomít, 
de magát nem mutatja „Ocskay“-nak, 
egyik legvitézebb tábornokának.

Nemde becslelnn színben való bemu­
tatása ez a nagy Rákóczy fényes jellemé­
nek — isteni szikráktól lángoló, fenkölt 
egyéniségének és eszményi szabadságszure- 
tetének . . . ? ! és vájjon miért mindez .. . ? 
Azért, hogy indokolté tehesse a szerző 
„Ocskay brigadéros“ árulását és jellemte- 
lenségét, és azért hogy „Ocskayt", kitől 
a történelem meghamisítása nélkül a szerző 
sem tagadhatta meg a jól kiérdemelt vér­
padot, nemzeti drámahössé avathassa fel.

Ez a költői szédelgés nem aestethika 
többé, hanem egy elszomorító szertelenség, 
melyet a költészettan szabályainak gépies 
alkalmazásával és pedáns betartásával a 
szerző jóvá nem tehet soha . . .

A „Rákóczy" kor bü báj át és mámoritó 
szépségét semmisem jellemezheti erősebben, 
mint épen az a körülmény, hogy még egy 
ilyeiijhitvány théma,mint amilyenről az „Ocs­
kay brigaderos* Íratott -— még egy ilyen 
hitvány tárgyú dráma is elszéditi a közön 
séget, ha annak a drámának egyes fázisai­
ban felzug a szabadságharez tárogatója, 
megdördül a nemzeti felkelés ágyúja és löl 
sir a dicső kuruezok lélekgyönyör ödtető 
hazafias nótája és csataéneke.

Ennyit az „Ocskay brigadéros" aeste­
thikai méltatásáról.

A mi pedig a nemzet müveit közön­
ségének s ama hivatott fórumoknak egy­
hangú Ítéletét illeti, valamit erről is szíve­
sen elmondok.

Kik a magyar közvélemény legfőbb irá­
nyitól ? Hát biz ezek nem valami kuruez j 
magyarok, hanem inkább szelidterinésze'.ü,

bécsi komor rezideneziájába. Es óképp 
mulatta nagy kegyelmet irántuk. El 
szakította egymástól a szerető családot. 
Anyjukat egy apácza zárdába záratta. A 
tizenkét éves Ferenczet Csehországba vitette. 
Ott a jezsuit k növelték, Júliánk» a becsi 
orsolyaszüzek kolostorában záratott el. Ü 
Így legalább anyjaval Becsben maradt. 
Noha egymástól messze elzárva, de legalább 
egy város, a gyűlölt osztrák főváros levegő­
jét szívhatták.

Most már nemcsak a bujdosó kuruez- 
király, hanem hőslelkü felesége szép Zrínyi 
Ilona nagyasszony is elveszített mindent, a 
mit, akit csak szeretett. Rabságban hervadt 
gyönge liliomszép orczája. így ismerjétek 
meg emberek a Lipót császár nagy kegyel­
met. A két Rákóczi gyereket feltétlenül ki­
szolgáltatta a magyarlak), a kapzsi Kollonies 
bíborunknak. A fejedelmi Rákóczi vagyon 
teljhatalmú gondozójává ugyanét nevezte 
ki. E bíboros osztrák ember gyámkodott az 
árvák fölött.

A bíboros főpásztor a felserdült Rá­
kóczi Juliánkát lábával megrugdos», midőn 
a magyar szül édesanyja után visszavágyó­
dott. Midőn az önérzetes fejedelem leány 
nem akart az apáczák kolostori börtönébe 
bemenni ... a jó gyám. a bíboros főpap, 
akkor rugdosni, ütlegelni kezdte a nagy 
család egyik utolsó virágát. Az egyik fegy 
veres főtiszt közbelépett s ez —■ kada- 
lyozta meg a szereletre méltó gyám további 
gyalázatos erőszakoskodását.

3.

csendes vérü emberek, akiknek unnál job­
ban kamatozik a toliforgatás, minél nkább 
hízelegnek a legcslegfelsöbb köröknek — föl 
magasan egesz. Becsig.

Csakis az számíthat ma nálunk kitün- 
to'ésre, elismerésre, jutalomra, aki mint Író 
bérbeadja pennáját s mint ember bér­
beadja önmagát a hatalomnak s ma­
gyar b u z á j a, m a g y a r n onuete 
s annak d i c s ö m u 1 t j a iránt politi­
kailag és szellemerkölcsileg a legmesszebb­
menő közönyösséget, ridegséget és mostoha 
bánásmódot tanúsítja. Ha valahol a „sárga- 
fekete" zászló alatt elgópelik a cseh du­
dások a „gotterhaltet*, akkor diszmagyarba 
öltözik a hivatalos magyar nemzet és a 
hivatalos, a félhivatalos, a subvenczionált 
és proktokezió éhes lapuk hasábokat írnak 
erről a dologról . . . inig ha valahol a 
„Kossuilt Lajos az izente" vagy „Talpra 
magyar hi a haza“ nemzeti imák megzen- 
dülnek; nehány jámbor hétköznapi ember 
hallgatja végig de nem hivalosan csak 
úgy természetes józan lelkesedéssel s 
önkénytelen buzgó lelkiáhitattal; a fent 
említett lapok pedig azt írják felőle, hogy — 
anarchisták -zorvozkednek, mozgósítani kell 
a katonaságot, hadd lője főbe a hivatalos 
gyermek a nem hivatalos apát!

Köztudomású dolog, hogy u külsősé­
gekkel meg u legműveltebb, ember erzelini 
világára is nagy befolyást lehet gyakorolni. 
Hat még a kevésbbé müveit embereket, 
hogyne,lehetne a külső halasok mesterfogásai­
val megtéveszteni IV

Tudjuk, hogy az „Ocskay b r i g a- 
d ér o s‘-rul a legenielygüsebb dicséretet a 
fővárosi közvélemény gyártó zsurnalisztika 
zengette el. — Hurczeg Ferencz ur jönovü 
tehetséges Író, a ki jóízű elbeszélésével már 
előzőleg megnyerte a müveit közönség 
tetszésül és rokonszenvót és ez a közönség 
meg gondolni sem mert arra, hogy ez a jó- 
előre egükig magasztalt nemzeti drama, ez 

j az „Ocskay brigadéros" nem a régi bolond­
ságok kaptájára készült szórakoztató irodalmi

Selye.nhaju Ferencz urfi is mostoha 
sorsban sínylette u nagy Lipót császár nagy 
kegyelmét. Tizenkét eves volt már a gyerek 
es tudta, hogy ö Rákóczi. Szavam ezer és 
ezer magyar kész kardot rántani, életét ál­
dozni, meg ezen züllött korszakban is, midón a 
megfélemlített nemzet labanez töredéké le­
mondott a/. ország szabad királyválusztasi jó­
gáról. A jezsovita atyák a füzvesszö helyett 
szilárd tölgyet fodeztok föl benne. . . Uaezos- 
fiuk Ítéltek a gyereket, akiben csak a nemes 
önérzet volt nagy. l’álczazni akarták ot is, 
de a fejedelmi gyerek oly fenséggel tőrt ki 
hogy fellépésének hire az udvarig hatott’ 
A császári par maga tiltotta el a jer.sovita.kat 
ily lealacsonyító büntetéstől . . . Szép szó­
val tényleg jobban be is hálózták selyem- 
hajú Ferenc/, nemes lelket, bizodulmas, be­
csületes leikét, mégis azt kivívta a gyermek, 
hogy néhány magyar szolgáját meghagyták 
mellette. Nénjóvul, anyjaval is magyarul 
levelezett. Ol* élt mellette az öreg hü csat­
lós is. Az öreg hajdú regélt, mesélt neki a 
régi jobb időkről, az okosfojü Kisgazda, ha 
csak a szemfüles páterektől szabadulhatott, 
szeretet szomjasan hallgatta a roskatag vén 
katona reszkető szavát. Ott az idegenben 
edes volt neki minden magyar szó ... Do 
titkolni kellett ezt. Mert a jezsoviták akkor 
elpusztították volna az öreg csatlóst, pedig 
az már kardot sem viselt. Botra támaszko­
dott, ha kisgazdája felkereste ... Az öreg 
ember már ilyen. Gyönge a szeme, gyönge 
a szive. Sírva fakadt. Vele együtt pityergőit 
kerek képű kis gazdája is . . . A magyar



igwtó

1901. május 8.

irra ítélt volt. hogy esztendő végén „ke- a haraugkötéi mesterei — haranghuzók 
vesbbé szabályszerű* osztályzatot ^ kapjanak j Külömben az összes vagyon értéket 34,493 339

55 fillérre becsüli

termék, hanem a magyar nemzeti szabadná; 
szeretetnek és független józan gondolkozás 
nak „feketesárga sallangokkal ezifrázott ar- a magaviseletből; azért, mivel huszonkét korona os 5 
czulütő korbácsa.“ tanuló tanárjuk névnapi üdvözlésük ürügye

A félrevezetett közönség tehát bámulta alatt betért egy pohár borra egyik barátjuk 
és nagyszámú érdeklődésével megtisztelte apjának a kertjébe. Onnan bizonyára 
ezt a színdarabot, — de ma már az illúzió j hová is. Egy magasabb rangú

a szumvevösé»

inas 
M ív. tiszt-

viselő fiát, aki az V. osztályba jár, tanuló- 
társai előtt az osztálybán nyilvánosan ar- 
czul ütötte az. egyik tanar. Ez egyoldalú 
eiöadas, nem ösmerjük az ügyet körűimé 
nyesem Egy helybeli gyógyszerész fia en-

szétoszlott, a feketesárga máz megfakult s a 
közönségnek alkalma van ismét elővenni a 
jobbik eszét és józanabb Ízlését s kimonda­
ni, hogy az „Ocskay brigadéros“ czimü 
dráma bűnpártolása a haza árulásnak és a
józanabb magyar közvélemény rnegrnételye- 1 gedély nélkül ment a színházba. Ezt meg 
zésének. j azzal tetőzte, hogy az előcsarnokban czi-

Ha én drámát tudnék Írni s a kis j garettázott. A besúgók bepanaszolták az 
ujjamat kellene csak — nehány perczig | igazgatónak, aki felhívta a fiú atyját, hogy 
tartó mozgásba hozni, hogy egy „Ócska y í vegye ki a fiát, mert eltávolítják. S nem 
Brigadéros“ fajta magyar nemzeti 1 hitte komolynak a dolgot s nem vette ki a 
drámát megírjak; és ba a közt kellene vá-í fiút, akit néhány napra az eset után kicsap- 
lasztanom, hogy egy ilyen nemzeti drámával j tak. Ez indokolt tanári Ítélet volt. 
kitüntetést, elismerést, anyagi hasznot és A múlt év végevei az érettségit vég-
költői babért szerezzek magainnak, vagy zett diakok mulatságot rendeztek. Ezen részt- 
pedig jobb meggyőződésem es önzetlen ha- j veit T. V-ik osztálybeli gimnazista. Az 
zaszeretetem sugallatát követve akár igazgatóság csak most tudta meg, hogy a
vérpadon, akár bitófán meghalljak a haza-; diák pajtásaival mulatott. Megindult az ink- 
mert : 0 kettő közzüi az utóbbit válasz-; viziczió. A diák ismervd a szabadkai gim­

názium tanári karúnak szigorúságát, kérte s 
múlt óéi bizonyítványát, hogy más gimná­
ziumba mehessen.

Az igazgató megtagadta és addig húzta 
a vizsgálatot, mig elérkezett a második 
időszak vége, amikor a fiúnak legnagyobb 
meglepetésére, azt Írták az értesítőjébe : 
„kizáratott“. Most sehol sem veszik fel. Ez 
sem történhetett igv ; szeretnők a dolgot 
más oldaláról is hallani.

Két feljelentés adatott be Wiassics 
nem tehet , megsiratja a halottat, talán Gyula vallás- és közoktatásügyi miniszterhez ; 
szemrehányásokat is tesz maganak, de az T. V-ik osztálybeli gimnazista apja tette az 
iskolai fegyelmet egyesek beteges érzelgősége , egyiket, kinek fiát nemrég csöndesen citá­

ltét, mert annak volitották azért, mert a műit évi szünidőben

tanain.
dr Király Péter.

A (jryurkovics-fiuk iskolája.
A szabadkai főgyrnnasium egy hetedik 

osztályosa gycrekészszel agyonlőtte magák 
mert valami ártatlan csínyt követett el, 
amiért megbüntettek volna. Erről a tanár

miatt csorbítani mégsem 
szigorú megtartásától függ száz és száz ta­
nítványa erkölcsi jolete es fennmaradása. 
Egy hetilap Írja meg a következő ese­
teket :

A gimnáziumi tanárikar értekezlete hu­
szonegy intézeti növendéket már előzőleg

tőidet, az édes magyar pusztát, a nótás vitéz 
népül mcglatják-e valaha V . . .

Az öreg csatlós monda :
— En nem . . .
A kis gazda a jczsovita atyáktól már 

eltanult sok tudományt. Ámde, hogy ma­
gyar, ezt nem felejtette itt az ellenséges 
földön, a kémek lakóházában sem. Kis ke­
zével megszorította a vén hajdú kérges 
kezát. Gyermek szivében csodálatos sejtel­
mek támadtak. Es érezte, hogy ö még meg­
látja a magyar földet. Szakadjon bar fól a 
magyarbon minden sebe. ö mér oda vissza 
mén, hol aranytalpas bölcsője ringott, ahol 
öt magyar dal altatta . . , Szolgaságban 
szenved a magyarság. Birtokát idegen rabol­
ja. () hát vissza mén oda De akkor meg­
szólal az öreg ágyú a munkácsi vár ormán. 
Hadd pusztuljon a német. Hadd pusztuljon 
minden mi idegen,hisz inig magyar él e föl­
dön,becstelen magyar az, aki idegen kézre 
engedi hazáját.

A gyónnak ábrándjaira az öreg csatlós 
térdre borult kis gazdája elölt. De el ! Félre ! 
Kopogás hallatszik. Gyanakodó jezsovita pá­
ter közeleg. Németül szólítja a fejedelem fiút. 
Következik aleczkeóra. Kis Rákóczi! Ők majd 
elmondják neked, micsoda elvetemült a 
rebellis magyar. A kolostor hideg folyosóin 
mint a kígyó, oly csöndesen jár 3 kel a sok 
sanda szerzetes. Méregpohár a kezükben.
De a szavuk, a tanításuk 
. . . Ilyen nagy volt a 
császárnak.

egyszer (?) korcsmában volt. A másik fel 
jelentést egy VII. osztálybeli növendéknek 
apja személyesen tette meg a kevósbbé 
szabályszerű magaviseleti osztályzat miatt 
Mindkét feljelentésből azt látjuk, hogy a 
szabadkai tanari k-:r szigora nem indoko- 
latJan. A szabadkai upak és általában a 

. társadalom bar szemléljék a fiuk erkölcseit 
a Herczeg Ferencz regényeinek 
es a „Gyurkovies fiú k‘-n a k 
s z e m p o n t j á b ó 1, de a tanári karnak 
éppen e miatt keli az ifjú generácziót kur­
tább pórázra fogni. Azt szeretnők, ha a 
sajtó és az apák támogatnák ebben a taná­
rokat és ne működnének közre a fiuk rossz­
hajlamainak és amint láttuk — véglete­
kig menő érzékenységének káros fejleszté­
sében. Egy fővárosi lap is akad már, mely 
az „ussd a tanítót“ jelszavának következ­
ményein nem okulva, már-már az „üssd 

tanár jelszavát propagálja. Hova fog ez

NAPI EREK.

el- 
évi zár­
terjed

Debreczen város vagyona.
Honesik Lajos városi főszámvevö 

készült Debreczen város 1900, 
számadásával. Közel 17 oldalra lerjcu a 
vaskos kötet, melynek adatait tanulmányoz­
ván, ösmertetni fogunk részletesebben is. 
Egy újítást — maliezla nélkül legyen mond­
va - már is felfedeztünk benne, tudniillik 
a Rákóczi harang harangozó mestereiről 

I emlékezve, .harang h u z ó k“-nak no- 
még mérgesebb jvezi a jámbor és érdemes harangozókat 
kegyelme lápot Ha már a fiskális huzóvonó, a czigár.y pe­

dig vonó huzó, hát miért ne is lehetnének

lekelfalnssy altábornagy gyásza
A debreczeni honvéd dandárnak volt 

néhány évvel ezelőtt dandárparancsnoka
Jekelfalussy Lajos tábornok. Mind a katonai 
mind a polgári körökben kedvelték a gaval­
lér, humánus főtisztet. Azóta ö kiválóan 
emelkedett a ranglétrán, ma altábornagy és 
a közös hadügyminisztérium magyar osztály­
főnöke, mint a honvédelmi miniszteri szék 
jelöltjét is többször és komolyan emleget­
ték. A derék katonát most nagy veszteség 
érte. Neje Becsben elhunyt. Kedden temet­
ték el.

Hogyan nevelik a Tisza fiukat ?
Azt már tapasztaltuk, hogy az öreg 

Tisza generális, miként nevelte a fiait. A 
Pipin grófból bankárt, kozmopolita hazafit 
nevelt. Ugylátszik a vén generálist Pista fia 
is követi a nevelés terén. —• A Nagyvárad 
ugyanis ezeket irja, hogy Pipin gróf ugyanis 
egyenest Skóciából hozatott a fia mellé ne­
velőt. Szaporodnak az nngolok.

Barnnmék és a kis vázat
A debreczeniek büszkesége, a föutczán 

dübörgő kis vasút sem kerülheti el. hogy 
együtt ne említsek Barnumékkal. Való igaz 
is, hogy egykor egyik csodája volt Debré- 
czennek a kis vasút, de csodás Barnumékra 
nem ily tekintetből fontos. A kisvasú igaz­
gatósága, tekintettel a Barnám előadások 
alatti összetorlódásra és közönségre, a for­
galom lebonyolítására a nagy állomástól 
több külöuvonatot fog a városba beindítani.

A főiskola költségvetése.
A debreczeni református főiskola költ­

ségvetése az 1901—902 évre összelett állít­
va. \ uluban érdekes s nem egy tekintetben 
tanulságos kimutatások ezek, melyek egy­
részt bemutatjuk főiskolánk életerejét, más­
részt hü képét nyújtják mindazon áldozat­
nak, melyeket kollégiumunk a magyar 
református nemzeti szellem ébrentartására 
és istápolására hoz. A költségvetésre még 
visszatérünk.

Mit fogyasztanak Barnnmék ?
Az amerikai nagy látványosság, a Bar- 

num és Bailey czirkusz egy napot töltött 
Aradon. Az aradi újságok élénk színekkel 
ecsetelik e csoda nagy látványosság szóra­
koztató részeit, hogy a mutatványok közül 
különösen az izgató lóversenyt tapsolta, él­
jenezte u tomboló közönség. A csodákról is 
sok érdekes dolgot beszélnek a lapok. Az 
óriás sátorok zsúfolásig megteltek, különö­
sen bizalmas dolgot írtak a Barnurnék érte­
kezéséről. Külön sátorban együtt étkezik a 
czirkusz összes személyzete. Festői czigány- 
szerü állapo^, midőn a különféle tarka ve- 
gyülekben csendben fogyasztja a délebédjét. 
Az igazgatótól az utolsó szolgáig ugyanegv- 
félét étkeznek. A déli ebédhez két marha, 
400 tojás, ,500 liter tej, 400 kenyér, 150 klg. 
rizs és 500 klg. krumpli fogyott el. Itt már 
valóban felesleges jó étvágyat kívánni.

A Zenede hangversenye.
1 egnap cslo sikerült növendék hang­

versenyt rendezett a helybeli zenede, tunár-

r
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karának nyugdíj alapja javára Szép számú, j 
díszes közönség töltötte meg n Bika szállói 
nagy lei mét. Érdeklődéssel hallgatták a köz­
reműködőket. A szép erkölcsi siker mellett, 
azt hisszük, az anyagi sikerrel is meglőhet 
elégedve a tanári kar. Különös dicséretet 
érdemelnek azért a szabatos tanításért, a 
mely minden előadónak játékában megnyi­
latkozott. Ez az a mit az iskola ad meg a 
zenével foglalkozóknak, mert csak koncét 
tudás mellett lehet aztán egyéni színezést 
adni az előadandó zeneműnek. A hangver­
senyen képviselve volt a zongora, hegedű, 
kamarazene, karének és szavalás. A zongo­
ra játszók egyenletes billentyüvezotése, szép 
tartása és kifejező előadása, a hegedüzsök 
biztos vonókezelése, hatásos játékmodora 
mind megannyi biztosítéka a helyes taní­
tásnak. Részletes műsor a következő: Első 
szám volt a Hegedűs Margit és Szántó Zol­
tán által 2 zongorán előadott Magyar Sze­
renád Gobbi tói. A magyar motívumokból 
felépített müvet ügyesen játszották. Azután 
Weszprémy Andor adta elő Gounod-Alavd 
Faust ábrándját hegedűn, meglepő technikai 
tudással, szép fogással és az ö koránál meg 
nem szokott meleg érzéssel. A zongorán 
Domaniczkyné tanárnő kisérte művészi já­
tékkal. A 3-ik számban Fried Gizella adta 
olö csinosan Moskowszky egy ismert kerin- 
göjét. Majd Hajdú D dur zongora triója 
került összevágó jól betanult előadásra Fáik 
Minna (zongora), Z. Kiss Jenő (hegedű) és 
Dontaniczky Teréz (gordonka) közreműkö­
désével. Sziits Margit hatásos szavalata 
után Nagy Janka adta elő hegedű« Beriot 
ábrándját nagy készültségre való techniká­
val. Utánna Füredi .1. tanár vegyes karra 
irt magyar dalai arattak tetszést, melyekneek 
különösen bevezető és a mély szólamra irt 
halkan kisért része tett mélyebb hatást.

A 8-ik számot Szántó Jolán zengora- 
játóka töltötte be Chopin 2. sz. Nochlur- 
nejét és Les dur Etűdjét adta olö. Különö­
sen kiemelendő a Nocturne gyönyörű fel­
fogása és a második számról a tenor pon 
tos betartása az utolsó ütemig. Az ez után 
következő Böhm Largó religiosóját harmo­
nium kíséret mellett hegedűn unisono elő­
adva hallottuk gyönyörködve az egyöntetű, 
szép interpretálásban. Terei Vilmának zon­
gorajátéka nagykészültségre és tudásra vall. 
Muszkowszki 1. sz. Volonaisót játszotta ér­
telmes előadással Végül Bállá Gizella, Fried 
Gizella, Falk Anna és Szathmári Erzsébet 
adtak elő temperamentumosat) Brahms Ma­
gyar tánczainak 2. 3. 5. számait. A közön­
ség az egyes szereplőket minden szám után 
élénk tapssal jutalmazta. A hangverseny be­
fejezése után túnezra perdült a fiatalság és 
a sikerült mulatságban senkisem vette őszre, 
ihogy már tulajdonképen vége volna a báli 
denynek, Dur és Moll-

Miniszteri kiküldött Debreczenben.
Érdekes népszerű előadás volt délelőtt 

a városháza nagytermében. Raum Oszkár 
miniszteri kiküldött a „Viharágyukról és a 
jég elleni védekezésről“ tartott magvas, ta­
nulságos s a gazdákra különösen épületes 
előadást. Nagy érdeklődéssel hallgattak.

Komjáthy színigazgató pőre.
A Magyarország Írja, hogy Komjáthy 

János színigazgató ismert becsületsértési 
ügyében, melyet Réthy és Valentin színházi 
ügynökök ellen követett cl, tegnap kedden 
kellett volna a büntető járásbíróságnak Íté­
letét hozni. Rcthyék dr. Gleichmann Lajos 
ügyvéddel jelentek meg Kürthi büntető biró 
előtt. Az ügyet azonban nem tárgyalhatták 
le, miután Komjáthynak nem sikerült az 
idézést kézbesíteni. A bíróság dr. Gleich­

mann ügyvéd kérelmére megidézte Fuludi j 
Gábort és Széchy Forenczet, u Vígszínház 
igazgatóit, es Bárd zenemükereskodöt és 
egyszersmind gondoskodott, hogy Komjáthy 
a következő tárgyalásról ne maradhasson | 
el. Így tehát kilátás van arra, hogy ezen [ 
érdekes ügyben a bü-óság legközelebb Íté­
letet hoz.

Színházi epizódok.
A jó vidékről szol az ének, ahol a ke­

dély még nem halt ki, sőt teljes elemében 
dühöng. A minapiban Szombathelyen tör­
tént, hogy Halmay Imre társulata a „Nap- 
fogyatkozását adta olö, amikor is bizonyos 
Kovács Sándor nevű színész, a következő 
kedélyességgel, másképpen rögtönzéssel mu­
lattatta a közönséget : Olyan sötétség volt 
ott, mint egy újságíró fejeben. Es Kovács 
urat nem kergettek le a színpadról.

A másik o-ot Kolozsvárott történt. A 
rendőrség részéről, mint „hivatalos közeg* 
Kupcza András rondördijnok ur szerepelt 
a kakasülön. A Modeil-t adták éppen s a 
ház zajoson tapsolta Bárdy Gabyl, az leg- 
bájosubb modellt. — Kapcza András urnák 
azonban talán főfájása volt vagy valami 
nagy keserűség rágódott a szivén. Elég az 
hozzá, hogy a csendet, a nyuralinat áhította, 
mert egyszer csak harsány hangon odakiált 
u közrendőrőknok :

— Mindazokat, kik ezentúl tapsolni 
fognak, tartóztassák le és kísérjék be :

Lett erre felháborodás. Minden oldal­
ról kiáltások zúgtak :

— Abcug !
— Le vele!
— Ki kell dobni j
— Ezt nem tűrjük !
Az óriási zsivaj persze az egész házat 

betöltötte s a földszintesek már-már azt 
hitték, hogy valami „Modöll.-ellenes tünte­
tés megy végbe u kakasülőn. És Kuncr.a 
urat sem dobták le a karzatról, hanem ott 
trónolt az előadás befejeztéig.

Első leánykiháxazitó egyesület a. sz.
Ez évi április hónapban 1015 jutalék- 

részt írtak be és nászjutalék fejében 45.340 
korona 13 fillért fizettek ki. 1901. évi január 
1-től április 30-áig beirt összes jutalékré­
szek száma 4444 és a kifizetett nászjutalé­
kok összege 142.822 korona 29 filler.

Debrcezen és Hajduinegye vezérképvi­
selője Battm Miksa Debrcezen Miklós-uteza 
11 sz.

Színház.
F Kállay Lujza búcsaja

A debrcczeni színtársulatnak van egy 
tagja, kit a közönség mióta csak debre- 
ezenben van, osztatlan szeretettel, becs il­
léssel tűntet ki. Ez a derék, mindnyájunk 
által becsült s szeretőit művésznő F. Kállay [ 
Lujza. A tegnapi színházi este u Kállnyé 
volt. Kállaynak szentelte u tegnapi estét a 
közönség s méltóbban nem is tüntethette 
volna ki azt a szeretett művésznőt, inint- 
ithogy tegnapeste kitüntette. A „Télen nép­
színműben lépett fel utoljára ebben az idény­
ben. Marja szinpadralépésckor hatalmas tapsvi­
harral fogadták, miközben egymásután nyúj­
tották fel a virágcsokrokat, állványokat s 
az ötpecsétes levelet. A lelkesedés, a taps­
vihar megújult minden énekszáma után, 
felvonás végeken. Tegnap igazán meggyő­
ződhetett Kállay, mennyire becsüli művé­
szetét a közönség s mennyire meghódította 
ezt a közönséget.

TÁVIRATOK.
A Ludovika ünnepe.

— A „Dcbrecztm eredeti távirata. —
Budapest, május 8.

A magyar honv.-dlisztképzö inté­
zetünkben, a Ludovika felsőbb tiszt- 
képző akadémiában fényesen, káprá­
zatoson folyt le a zászlószentelés 
ünnepe. A borongós reggelen, az éj­
szakai nagy cső miatt, féltek, hogy a 
tavaszi zápor elmossa az ünnepsé­
get. Azonban az idő is kedve/ett, 
óriás tömeg jelenlétéb n folyt le az 
ünnepély. Egészen fél tiz óráig tartott 
a felvonulás. Az emelvények zsúfolásig 
megtrltek. Az aranyos, színes katonai 
tiszti díszruhák szemkápráztató látványt 
nyújtottak. Az ünnepen a királyi ház 
részéről előbb József Frigyes és József 
Ágost föherczegek jelentek meg.

Beck táborszernagy, Krighammer 
táborszernagy közös hadügyminiszter 
s egyóbb katonai föméltóságok sereg­
lettek köréjük. A magyar kormány 
tagjai közül Széli Kálmán, Fejérváry, 
Lukács, VVlasics miniszterek jelentek 
meg, királyunk Ferencz József pont 
tizórakor érkezett meg, midőn is József 
föherczeg, Fejérváry miniszter, Nyiry 
ezredes az akadémia parancsnoka je­
lentkeztek nála.

A mise után Mária Auguszta fö- 
herczegasszony felkötötte a zászlóra a 
feliratos zászlószalagot, majd Hornig 
püspök emelkedett beszédben intette a 
növendékeket a katonai becsületre, 
hazafiságra, férfiasságra. A szegbeverés 
alatt a budai dalárda énekelt.

Széli K. közvetlen az uralkodóház tag­
jainak szegbeverése után verte be a 
zászlószögeket. Feltűnést keltett, hogy 
Pálfy a magyar testörkapitány, az 
osztrák testörparancsnok után követ­
kezett csak. Ä fővárosban is feltűnő, 
szokatlan élénkség uralkodik. A vidék­
ről felutazott temérdek honvédtisztek- 
töl s tiszti küldöttségektől tarka a város.

Az angol király és a zsidók.
— A .Debrcezen“ eredeti távirata.—

Budapest, május 8.
Edward angol király elvállalta a 

londoni zsidótnenház védnökségét. — 
Ugyanekkor ti katolikus, protestáns, 
presbiteriánus; zsidó küldöttségeket 
együttesen fogadván, a király a vallá­
sos életről széji beszédet mondott, — 
Majd a zsidókhoz fordulva, a követ­
kező emlékezetes kijelentést tette :

— Törekvésem volt s az marad, 
hogy a felekezeti türelem nemes eré­
nyét ápoljam alattvalóim között.

Ez a kijelentés valóban szép és 
példás kijelentés volt, csak ne lebeg­
nének ott a kcnettcljes királyi felség 
háta mögött a leggyilkolt búr szabad­
sághősök halotti árnyékai, akiknek kap­
zsiságból országukat, szabadságukat 
akarják Edwárd királyék elrabolni.
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CSARNOK. varrótűknek szorgos munkája, amidőn a piros
I urezu Mari nénik, Zsuzsó nénik, Annikák

A kurta nemesek földjén.

A
(Regény.)

.Dehroczcn“ számára irta:
Ifjabb Móricz Pál. (3.)

A leányok a sátor korcsmák előtt is 
elsétáltak egyszer. Ottan vígan zengett a 
hegedű. Nehány fiatal kurta nemes, az állat­
orvos, d —II bírósági hivatalnok,tanító sörez­
getett egyik sátorban. A szemüveges a III Írónak 
mindjárt szemébe ötlött a három fiatul leány. 
Kató után tudakozódott is :

Kink ! Ki ismeri azt a karcsú szőkét ?
Hát persze te nem ismerheted, felelte 

Hz egyik helyke fiatal birtokos. Most került 
haza a Szepességről. Dalmy Kata ez, a Dalmy 
Pista bátyánk leánya. Csinos gyerek.

I gvan, ne dicsérjétek, kapciáskodott 
durván Ormós Miklós, kinek a lejét meg­
szedhette már az ital. Hisz az agár kutyám 
is kövérebb nála.

Miklós meg ilyen szilaj, nyorstermé- 
szolii térti voll. Egész ellenie te a kis Oalmy j 
Katinak. Meg a felsőbb iskoláit sem tejoztc 
he. Nehezen tanult, ámde gyermekeveitől a! 
tarlót lapodván, kitünően fejlődött a gazdái- J 
kodás vezetésében. A földhöz való nagy 
szeleteiét még Mezősön is példaként emle­
gel lek.

A leányok sietve haladtak el a sátorok 
előtt. A másik kocsma sátorban juhászok 
mulatoztak. Dani illák az együgyű pásztor 
nótát. Azonban a juhász, meg a mezősi 
paraszt kél nagy ellenség. Mert a juhász a 
nyájával lopva legelteti le a parasztnak a 
vetését, a mezőjét. Innét örökös a háborús­
kodás közöttük. Ha tehát nótát dudol a 
juhász, a parasztlegény nem szenvedi azt 
sokáig. Ilarutollas a kalapja. 0 hát teheti, J 
Így vélekedik, tölgyfa botjával végig sújt. az 1 
esetlen csárda asztalon, minek következ­
tében csörömpölve Imii a földre a tört J 
üveg ... A kekdolmányos városi hajdú réz- 
lokosns botjával terelgeti a sálrak elöl a | 
bamész népet.

Már alighanem verekedés lesz ill.í 
Ormos Mik os a szemközti csorda fele mutá­
lod. Megvillant a szeme. Erezte karjában a j 
nagy erőt. Paraszt, juhász, egyik sem meré­
szeit kötekedni ő vele.

tiizdelgetik a fehér vásznat, miket a 
öregje, fiatalja oly szeretettel hordoz. 

— Folyt. köv. —
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legdivatosabb selyemszövetek
inélei- vagy végszámra a legolcsóbb en- 
gros arakban. Mindig a legújabb fehér, 
fekete és színes fajokban. Prlvá,verőknek 
postadij és vámmentesen. Minták ingyen. 
Sehveieba kétszeres levéldij szükséges, fi.

Union selyem szövőgyár

/\dolf Gnieder^ Gie ZiÍNcf](^cf]Veicz.)
kir. udv. szállítók.

A Dalmy Kata szive vei játszották a hangula­
tok. Azonban az ily finnyás, érzékeny,beteges ! 
hangulatok oly mostoha otthont találnak a 
fehérre meszelt, üde levegőjű mezősi nemos J 
hazakban. E fehér szobáknak a levegőjét I 
különös kellemes, egészséges illatokkal lüsze- 
rezik az almáriumokra, bámult diófa sifoné-1 
rokra ékes sorban felrakott pirosheju almák, 
pelyhes araiiyhörii birsek . . . A szalonok 
limivas, beteges hangulatai megsinylik ezt 
az üde, erős levegői, mely csöndes, egy­
szerű. Nagyvilági illatszerek kábító párája 
nem elegyedik bele soha, mitől a fej oly 
könnyen búdul. A zongoráimé lmja dallamai 
is száiuiizvék innét. A kakukos óra kukkant 
néha egyel-kellöl. Ez óra állandó ketyegése 
oly sima, oly zavartalan, mint az apró aezel

■' ssnmaomMHaHMBi

gummifujók, güm- 
luisszuak, ördög-

ésházalóknak! 
f Kiabáló

kuihász, gigrrli és szivarfujók minden 
szadiin. Elcfántormany. nnulárliung 
K'-il. Ftilemiile fuvola nívglrpünn madnr 
hantád uiíumz. szaladó fénnylő egerek. 
Repülő gumi kolbász magy hr. DUr. 
rántó labdák. Ilasmenö gigerlik, has­
hajtó pjlulákkal. K nnkivül minden­
től0 Ivgujabh játékok és mai altató 
cziklsek a legjobb minőségben kapba'ó
M HACKER s SÖHNE. 

Bécs VII Neubaugasse 20.

Nestlé-féle gyermekliszt

isNa-teJe
legkitűnőbb

tápszer

Egy doboz 1 k. 
60 lillér. Próba 

doboz 1 k.
N< m Rziikeégee 
1 ej hozsáadáea.
Elválasztás ese­
tén ezen z égi
kij rókáit, 30 
év óta boveze-
tett tápszer a 
legkitűnőbb eso- 
po8 gyerekek

Diarrhoe és há­
nyás kizárva.

tartalmazza a leg ki 
tűnőbb Alpesi teje»
Évi gyártmány 35 millió doboz, napontai tej­

szükséglet 132.000 liter.
Nestlé-féle condem tej czukorral 1 doboz 1 kor. 
Ugyanaz ezukor nélkül ..Viking“ újdonság 1 do­

boz 1 kor.
Központi szétküldés: F. berlyak

Bécs. 1 , NnglergasKe 1.
~ Elánisi tás minden (’gyógyszertárban és 

drogueriában. ——

nagybani árukereskedésében, utánvétéi 
mellett. csakis megelőzőleg beküldött 

foglaló ellen. Pontos és szolid kiszol­
gálás. Mustraküldct 1 kor.

Czimeket
közöl ajánliitok megtcvésérc, az 
összes országokban 1 élező bármely 
foglalkozáshoz tartozó egyénekről 

a nemzetközi v.ximiroda
loset Rosenzweig & Söhne Bécs I 

Bäckerstrasse 3 Interurb Telet 8155 
Prosp.ingyen

> ■ * \
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küldi a hivatalos nyeremény­
jegyzéket és semmiféle költső 

get nem számit

Römer Miklós
a m. kir. sz. osztálysorsjáték el­

árusítója
BUDAPEST

VII Akáczía-ntcza 41. szám
Egész sorsjegy 12 korona
fél 6
negyed . 3
nyolcad . 1.50
Legczélszertibb postautalvány szel­
vén von vagy utánvétellel rendelni.

Hozás 1901. május 22 és 23-án. 
Minden második sorsjegy nyer. 

Főnyeremény 1 millió korona.

Thurzú fared
házilag kezelt

: KLIMATIKUS GYÓGYHELY. r@0

Hidegvíz g y ó g y f ü r d ö.
Szepcsnicgyc déli részén fekszik 572 méter a tenger 
színe fölött, pompás nagyterjodelmti ös fenyveserdő 
közepette. — Kitűnő forrásvíz. Állandó fürdőorvos •

dr. Ssemere Béla.
Évad május 15 élői szeptember végéig.

Vasúti állomás: Oölniczbánya-Thurzóítlred. Posta- és 
tá\irda-állomás. — Bővebb felvilágosítással szolgál 

a tulajdonos:

Mcnesdorter Karoly. GölnÍtzbánya(Szepesm)

Előnyösen ismert
kitűnő gyártmányú
stíriai Ió dení
divat kelméket; fekete és kék 
kelméket tartós minőségben, férfi I 

öltönyökre szállít

Kästner és Öhler czeg
posztó osztálya, Grácz.

Minták bérmentve. Magyar levelezés.

Ajánlok
valódi legfinomabb, enyhe

Komyarévai alpesi sajtot
a koruyarévai magas hegyek közt felállított, az 
államtól segélyezeti, sajt gyáramból. 5 kilog- 
ramonként bérmenlve mind n postai állo­
másra 6 koronáért.Nagyobb vételnél arány­
lag olcsóbb. Ezen sajt enyheség, jó íz és 
tartósság tekintetében felülmúlja a hírneves 
puha sajtfajokat és mint asztali sajt legme­

legebben ajánlható.

Schwab Károly
Karánsebes.

APRÓ HIRDETÉSEK.
. S2óitf fillér, azontúl minden szó 2 liller. A 

I *e8K18(‘hh hirdetés <4/ fillér. Vastag betűkből sze­
dett minden szn 4 fillér.

Gyarmathy János”
Dégenleld-tér 9 SZ. (Csnpó-U. sarok.) llL- 

9 brak : 1. rendű 50 kr. L1 r. 44 kr. I kgr. 
I rostélyos 5 szeletbe. Friss és füstölt sertes- 
l|bus napi folyó áraknál 4 krral olcsóbban 
l[ Vegyes hideg felvágott állandóan friss. Virsli 
l|és szaval,ide dbja 4 kr. Az üzlet reggel 0-tól i 
Ileste 8-ig nyitva. Köüzlet Bethlen u 29 (sa- 
Jljal ház.) Ili a húsárak : 1. r. 48 kr. itt is 

I J'jí'jdenféle hentes cikkek kaphatók. Vendég 
lésüknek megfelelő árengedmény !

12 koronáért uj kerékpár!
j Adja ön használt kerékpárját njitás és ZO- 
mánezozás végett SCHWEITZER TESTVÉREK
CZég újonnan berendezett nagy javító) és 
zománezozó műhelyébe Dcbreczen, Fiucz-! 
uteza 56., a megyeház mellett. Varrógép és 
kerékpár áruház.

!Cséplő garnitúra (>-os
eladó. Mester-utcza.

ÍOOO liter rizling fajta
borom eladó. Vár-utcza 8.

Nagy Block naptárak,
Jcndkivül praktikusak 1901. évre 40 krert 
kaphatók kiadóhivatalunkban.
o »Äiitfw a,'tríW3a!'«p,;rsT^.~ «*.. .

HOMOKI BOR
-ajitt termésű, kiváló jó mi­
nőségű tisztán kezelve, kis- 
sobb és nagyobb hordókban

eladó.

Kerekes Géza
Hunyadi iKisváradtntcza 9 sz

Fogorvosi rendelésemet
és svéd gyógytorna

intézetemet
Széchenyi-utcza 1. szám

(az emeleten)
helyeztem át.

Dr. Szása? Adolf
orvos.

Csonka Dániel
önműködő ablak görfüggöny felszerelő

Debreczen, Kossuth-u. 25.

■fig iS*

Czélszerüsége, olcsósága, tartossftga és kc- 
nyelmességénól fogva felülmulhatlan. A rudak ön- 
niükudóse által az eddig előfordult kellemetlensé­
gek, mint egyoldalú felhúzás, a zsinórok üsszegöni- 
bülyüdéso vagy azok elszakitása teljesen ki van zár­
va. A redőny tetszés szerinti magasságban megáll, 
mindenkor feszesen és simán gördül fel, a mi a 
szövet tartósságára nézve igen előnyös.

Áz amerikai redőnyrud bármely ablaknál al­
kalmazható, a rúd be vagy kiakasztása felette egy­
szerű és egy percnyi idő alatt eszközölhető.

Teljes tisztelettel

Csonka Dániel.

IOOOOOOOOOOOOOOOOOOOO ű OOOÜC ooo 
HIRDETMÉNY. 2

0 cs. es apostoli kir. Felségének legfelső elhatározása folytán ezennel megindiltatik

a XXJl-ik magyar királyi államsorsjáték q
rendezése. Az ezen sorsjáték után remélhető tiszta jövedelem közhasznú és jótékonyezé* fi 
lukra fog furdittalni. Ä

Ezen sorsjáték összes. 7-!lI-hím megállapított nyereményei az alább következe já- O 
lékterv szerint 365.000 koronára rúgnak, és pedig : Q
1 főnyeremény 150.000 korona | 10 nyeremény á 1.000 korona

* 50.000 . 20 , á 500 . V
20 0110 . 50 „ á 100 . O

1 - I0.OOU . I ion „ A 50 . X
2 nyeremény á 5.000 „ 1000 . á 20 . Vf
5 - á 2.000 . 6500 , A 10 " Q

Az összes nyeremények készpénzben tizei telnek ki. Q
A búzás visszavoiilmtlanul 1901. jnn. hó 28-án Budapesten történik. Q

___  Egy sorsjegy ára 4 koronával van megállapítva.
............ Sorsjegyek kaphatók : a m. kir. lottójövedéki igazgatóságnál Budapesten ^

(Csepel rakpart, Vámpalota), a mely hatósághoz a megrendelt sorsjegyek ára ^ 
postautalványnyal előre beküldendő, továbbá valamennyi posta-, adó-, vám Q 
és sóhivalalnál, az összes vasúti állomásokon s a legtöbb dohánytőzsdében 

'W és valtóüzletben. O
O Budapesten, 1901. évi jan. hó 2-án. fjhO Am kir. lottójövedéki igazgatóság. Qooooooooooooooooooooo ooooaooooo
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Óvakodjunk hamis hirdetésektől! Hamum és Bailey hiva 
lalos vezetője vagy csodák könyve és az előadások inüso 
fának 1. fedéllapján Hamum és Bailey urak arczképei lát 
hatok. Mindkettő a hivatalos látképes levelezőlapokkal 
együtt a sátrak belsejében kapható. Minden más ily hlrde 
tés nem hivatalos és Így nem pontos. Csakis valódi hirdet 

ményeket vegyünk

Fi
Nyomulóit lol'fmatm Ivonox itz könyvnyompájábun Dcbrcczen, föpostávul szemben.


